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Important

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support
that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference.

Warning

Do not immerse the motor unit in water nor rinse
it under the tap.

Before you connect the appliance to the power,
make sure that the voltage indicated on the bottom
of the appliance corresponds to the local power
voltage.

Never connect this appliance to a timer switch, to
avoid a hazardous situation.

Do not use the appliance if the power cord, the
plug, protecting cover, or any other parts are
damaged or has visible cracks.

If the power cord is damaged, you must have it
replaced by Philips, a service center authorized

by Philips, or similarly qualified persons to avoid a
hazard.

This appliance can be used by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and if they understand the
hazards involved.

Children shall not play with the appliance.

This appliance shall not be used by children. Keep
the appliance and its cord out of reach of children.
Never let the appliance run unattended.

Remove the beater, whisk or dough hook from your
kitchen machine before washing.

If the bowl tools get stuck, unplug the appliance
before you remove the ingredients that block the
bowl tools.

If food sticks to the wall of mixing bowl, switch off
the appliance and unplug it. Then use a spatula to
remove the food from the wall.

Never stick or use your fingers or an object (for
example, a spatula) into to the mixing bowl when
using any of the bowl tools while the appliance is
running.

Be careful if hot liquid is poured into the bowl, as it
can be ejected out of the appliance due to a sudden
steaming.

This appliance is intended for household use only.
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Caution

Always switch off and unplug the appliance if it is left
unattended, and before assembling, disassembling,
cleaning and changing accessories, or approaching
parts that move in use.

Always switch off the appliance by turning the knob
to 0.

Always wait until the moving parts stop running
after switching off, then unplug the appliance before
lifting the arm of the stand.

Do not exceed the maximum capacity as indicated.
Follow the quantities, processing time and speed
when using the kitchen machine tools, as indicated
in the user manual.

Thoroughly clean the parts that come into contact
with food before you use the appliance for the first
time. Refer to the instructions and table for cleaning
given in this manual.

Never use any accessories or parts from other
manufacturers that Philips does not specifically
recommend. If you use such accessories or parts,
your guarantee becomes invalid.

Let hot ingredients cool down before processing
them. Do not add ingredients 60°C hotter than
ambient temperature.

Certain ingredients such as carrots may cause
discolorations on the surface of the parts. This

does not have a negative effect on the parts. The
discolorations usually disappear after some time.

In order to avoid a hazard due to inadvertent
resetting of the thermal cut-out, this appliance

must not be supplied through an external switching
device, such as a timer; or connected to a circuit that
is regularly switched on and off by the utility.

Noise level: Lc = 85 dB [A]

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields (EMF). If
handled properly and according to the instructions in this user manual, the appliance is safe to
use based on scientific evidence available today.

Recycling
This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household
waste (2012/19/EV).

Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and electronic f—
products. Correct disposal helps prevent negative consequences for the environment
and human health.

2  Your kitchen machine

(1) Motor head (@) Tile switch
(@) Beater shaft Flat beater
(3) Protective splash cover (9) Dough hook
(%) Mixing bowl Whisk

(5) Speed selector ) spatula
(6) Mains plug

3 Application

m Warning

- Do not stick knife, metal spoons, fork and so on into
bowl when operating.

- The speed selector must be at “OFF" position after
use.

- Unplug the the power cord before pulling out the
beater; dough hook or whisk.

- Never operate the appliance over 2 minutes when
the ingredient is over 2/3 bowl capacity.

* Clean all parts of the Kitchen Machine thoroughly before using it for the first time.

* Make sure unplugged the power cord from the power outlet and turn the speed selector to
the "OFF" position before assembling the mixer.

* Make sure the beater or dough hook or whisk is fully inserted into the socket and locked
firmly.
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Put the mains plug into the wall socket.

*  Ensure that the speed selector is at the "OFF” position.
Add ingredients to mix.

Tum the speed selector to the mixing speed you want.

Tum the speed selector to “OFF” position and unplug the cord from wall socket when
mixing is completed.

Press the tilt button.
Scrape the excess food particles from the beaters or dough hooks by plastic spatula.

*  Use a spatula to aid the mixing by scraping the ingredients from the bowl's wall.

4  Troubleshooting

The flour/dry ingredients splash out during mixing

Use “Speed 1" at the beginning of mixing to minimize splashing.
Add splash guard before you add ingredients to avoid splashing.

Which tool should | use for kneading dough?

Use the kneading hook to knead dough.

Which tool should | use for mixing cake batter, cookie batter, pastry, and mashing potato?

Use the beater to mix ingredients.

Which tool should | use to whisk egg white or cream?

Use the whisk.

Which speed should | use to knead dough?

Use Speed 1 to 4 for kneading dough.
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Important

Félicitations pour votre achat et bienvenue dans I'univers Philips | Pour profiter pleinement de
I'assistance offerte par Philips, enregistrez votre produit a I'adresse www.philips.com/welcome.

Lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et conservez-le pour un
usage ultérieur

Avertissement

Ne plongez pas le bloc moteur dans 'eau et ne le
rincez pas sous 'eau du robinet.

Avant de brancher I'appareil sur le secteur, assurez-
vous que la tension indiquée au bas de I'apparelil
correspond a la tension secteur locale.

Pour éviter tout accident, ne connectez jamais cet
appareil a un programmateur.

N'utilisez pas I'appareil si le cordon d'alimentation,
la fiche, le couvercle de protection ou toute autre
partie sont endommagés ou présentent des fissures
visibles.

Si'le cordon d'alimentation est endommaggé, il doit
&tre remplacé par Philips, un Centre Service Agréé
ou un technicien qualifié afin d'éviter tout accident.
Cet appareil peut étre utilisé par des personnes
dont les capacités physiques, sensorielles ou
intellectuelles sont réduites ou des personnes
manquant d'expérience et de connaissances,

a condition que ces personnes soient sous
surveillance ou qu'elles aient regu des instructions
quant a l'utilisation sécurisée de l'appareil et qu'elles
aient pris connaissance des dangers encourus.

Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil.
Cet appareil ne doit pas étre utilisé par des enfants.
Tenez l'appareil et son cordon hors de portée des
enfants.

Ne laissez jamais I'appareil fonctionner sans
surveillance.

Retirez le batteur, le fouet ou le crochet de
pétrissage de votre robot de cuisine avant de le
nettoyer.

Si'les outils du bol se bloquent, débranchez toujours
I'appareil avant de retirer les ingrédients qui sont a
I'origine du blocage.

Si des ingrédients s'accumulent sur les parois du
bol, éteignez I'appareil et débranchez-le. Décollez
ensuite les ingrédients des parois a I'aide d'une
spatule.

N'introduisez jamais vos doigts ou un objet (par
exemple une spatule) dans le bol mélangeur
lorsqu’un outil du bol est utilisé et que I'apparell est
en fonctionnement.

Si du liquide chaud doit étre versé dans le bol,
procédez avec précaution car une production
soudaine de vapeur peut éjecter ce liquide hors de
I'appareil.

Cet appareil est destiné a un usage domestique
uniquement.

Attention

Si I'appareil doit étre laissé sans surveillance,
éteignez-le et débranchez-le systématiquement. De
méme, éteignez et débranchez I'appareil avant tout
montage, démontage, nettoyage et changement
d'accessoires, ainsi que manipulation des pieces
mobiles.

Pour éteindre |'appareil, réglez toujours le bouton
sur 0.

Apres avoir éteint |'appareil, attendez toujours I'arrét
complet des pieces en mouvement, puis débranchez

I'appareil avant de déverrouiller le bras du socle.
Ne dépassez jamalis la capacité maximale indiquée.
Respectez les quantités, le temps de préparation et

la vitesse lorsque vous utilisez les outils du robot de

cuisine, conformément au mode d'emploi.

Avant la premiére utilisation, nettoyez
soigneusement toutes les pieces en contact avec
des aliments. Reportez-vous aux instructions et au
tableau fournis dans ce manuel.

N'utilisez jamais d'accessoires ou de pieces d'un
autre fabricant n'ayant pas €té spécifiquement
recommandés par Philips. L'utilisation de ce type
d'accessoires ou de pieces entraine |'annulation de
la garantie.

Laissez refroidir les aliments chauds avant de

les traiter. N'ajoutez pas d'ingrédients dont la
température dépasse de 60°C la température
ambiante.

Certains aliments, comme les carottes, peuvent
provoquer une décoloration de la surface des
pieces. Cela est sans conséquence sur le bon
fonctionnement de |'appareil. Ces altérations de la

coloration disparaissent généralement avec le temps.

Afin d'éviter tout accident d0 a une réinitialisation
inopinée du dispositif antisurchauffe, cet appareil ne

doit pas étre alimenté par un appareil de connexion

externe (par exemple, un minuteur) ou ne doit pas
étre connecté a un circuit régulierement coupé par
le fournisseur d'électricité.

Niveau sonore :Lc = 85 dB [A].

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil Philips est conforme a toutes les normes relatives aux champs
électromagnétiques (CEM). Il répond aux regles de sécurité établies sur la base des
connaissances scientifiques actuelles s'il est manipulé correctement et conformément aux
instructions de ce mode d'emploi.

Recyclage
Ce symbole signifie que ce produit ne doit pas étre mis au rebut avec les ordures
ménageres (2012/19/UE).

Respectez les régles en vigueur dans votre pays pour la mise au rebut des produits  pm
électriques et électroniques. Une mise au rebut correcte contribue a préserver
I'environnement et la santé.

2  Votre robot de cuisine

@ Téte du moteur @ Interrupteur a bascule
@ Arbre du batteur Fouet plat
@ Protection anti-éclaboussures @ Crochet de pétrissage
@ Bol Fouet
@ Sélecteur de vitesse @ Spatule
@ Prise secteur

3 Application

m Avertissement

- N'insérez pas de couteau, de cuillére en métal, de
fourchette etc. dans le bol lorsque I'appareil est en
cours d'utilisation.

- Le sélecteur de vitesse doit étre en position d'arrét
« OFF » apres utilisation.

- Débranchez le cordon d'alimentation avant de
retirer le batteur, le crochet de pétrissage ou le
fouet.

- N'utilisez jamais |'appareil plus de 2 minutes lorsque
la quantité d'ingrédients dépasse les 2/3 de la
capacité du bol.

E Remarque

¢ Nettoyez tous les éléments du robot de cuisine minutieusement avant de I'utiliser pour la
premiére fois.

* Assurez-vous que le cordon d'alimentation est débranché de la prise secteur et placez le
sélecteur de vitesse en position d'arrét « OFF » avant d'assembler le mixeur.

* Assurez-vous que le batteur, le crochet de pétrissage ou le fouet sont entierement insérés
dans leur emplacement et fixés fermement.

o U

Branchez le cordon d'alimentation sur la prise secteur.

*  Assurez-vous que le sélecteur de vitesse est en position d'arrét « OFF ».
Ajoutez les ingrédients a mélanger.

Placez le sélecteur de vitesse sur la vitesse de mélange de votre choix.

Placez le sélecteur de vitesse en position d'arrét « OFF » et débranchez le cordon
lorsque le mélange a été effectué.

Appuyez sur le bouton d'inclinaison.

Raclez les résidus d'aliments présents sur les batteurs ou les crochets de pétrissage a
I'aide d'une spatule en plastique.

* Raclez les ingrédients présents sur les parois du bol avec une spatule pour un
mélange plus efficace.

4  Dépannage

La farine ou des ingrédients secs sont projetés vers I'extérieur lors du mélange

Pour un minimum de projections, utilisez la vitesse 1 au début du mélange.

Pour éviter les projections, ajoutez la protection anti-éclaboussures avant d'ajouter des

ingrédients.

Quel outil utiliser pour pétrir de la pate ?

Utilisez le crochet de pétrissage pour pétrir de la pate.

Quel outil utiliser pour mélanger de la pate a giteau, a cookie, feuilletée ou bien écraser
des pommes de terre ?

Utilisez le batteur pour mélanger les ingrédients.

Quel outil utiliser pour fouetter de la créme ou monter des blancs en neige ?

Utilisez le fouet.

Quelle vitesse utiliser pour pétrir de la pate ?

Utilisez les vitesses 1 a 4 pour pétrir de la pate.

Indonesia
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Penting

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk memanfaatkan sepenuhnya
dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan produk Anda di www.philips.com/welcome.

Bacalah petunjuk pengguna ini secara saksama sebelum Anda menggunakan alat dan simpan
untuk referensi di kemudian hari.

Peringatan

Jangan merendam unit motor di dalam air atau
membilasnya di bawah keran.

Sebelum menghubungkan alat ke stopkontak,
pastikan tegangan yang ditunjukkan di bagian bawah
alat sesuai dengan tegangan daya setempat.

Jangan sekali-kali menghubungkan alat ini ke sakelar
timer; untuk menghindari situasi yang membahayakan.
Jangan menggunakan alat ini jika kabel listrik,

steker, tutup pelindung, atau bagian lain mengalami
kerusakan atau keretakan.

Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh
Philips, pusat servis resmi Philips, atau orang yang
mempunyai keahlian sejenis agar terhindar dari
bahaya.

Alat ini dapat digunakan oleh orang dengan
keterbatasan fisik, indera, atau kecakapan mental
yang kurang atau kurang pengalaman dan
pengetahuan jika mereka diberi pengawasan atau
petunjuk mengenai cara penggunaan alat yang aman
dan mengerti bahayanya.

Anak-anak dilarang memainkan alat ini.

Alat ini tidak boleh digunakan oleh anak-anak.
Jauhkan alat dan kabelnya dari jangkauan anak-anak.
Jangan sekali-kali meninggalkan alat yang sedang
bekerja tanpa ditunggui.

Lepaskan pengaduk, kocokan, atau kaitan adonan
dari alat dapur sebelum dicuci.

Jika alat mangkuk macet, cabut alat dari stopkontak
sebelum mengeluarkan bahan yang menghambat
alat mangkuk.

Jika makanan lengket ke dinding mangkuk, matikan
alat dan cabut stekernya. Kemudian gunakan spatula
untuk membersihkan makanan dari dinding tabung.
Jangan menggunakan jari atau memasukkan benda
lain (misalnya spatula) ke dalam mangkuk pencampur
saat menggunakan alat mangkuk apa saja ketika alat
sedang bekerja.

Berhati-hatilah saat menuangkan cairan panas ke
dalam mangkuk, karena bisa terciprat keluar dari alat
akibat penguapan yang tiba-tiba.

Alat ini hanya untuk keperluan rumah tangga.

Perhatian

Selalu matikan dan cabut alat dari stopkontak jika
Anda akan meninggalkannya tanpa pengawasan, dan
sebelum memasang, melepaskan, membersihkan, dan
mengganti aksesorinya, atau berusaha menyentuh
komponen yang bergerak saat sedang digunakan.
Selalu matikan alat dengan memutar kenop ke 0.
Selalu tunggu hingga bagian yang bergerak benar-
benar berhenti setelah dimatikan, lalu cabut alat dari
stopkontak sebelum mengangkat lengan dudukan.
Jangan melebihi kapasitas maksimum yang tertera.
lkuti takaran, waktu pengolahan, dan kecepatan saat
menggunakan alat dapur; seperti yang tertera di
buku petunjuk pengguna.

Bersihkan secara cermat bagian-bagian yang
bersentuhan dengan makanan sebelum
menggunakan alat ini untuk pertama kali. Lihat
petunjuk dan tabel untuk cara membersihkan yang
terdapat di buku petunjuk pengguna ini.

Jangan sekali-kali menggunakan aksesori atau
komponen apa pun dari produsen lain yang tidak
direkomendasikan secara khusus oleh Philips. Jika
Anda menggunakan aksesori atau komponen
tersebut, garansi Anda menjadi batal.

Biarkan bahan yang panas mendingin sebelum
mengolahnya. Jangan menambahkan bahan yang
suhunya 60 °C lebih panas daripada suhu sekitar.
Bahan tertentu seperti wortel dapat menyebabkan
perubahan warna pada permukaan bagian-bagian
alat. Hal ini tidak berpengaruh negatif pada bagian
tersebut. Setelah beberapa lama biasanya perubahan
warna akan menghilang.

Untuk mencegah bahaya akibat kecerobohan dalam
melakukan reset pengaman termal, pasokan listrik
alat ini tidak boleh melalui perangkat penghubung
eksternal, seperti timer; atau terhubung ke sirkuit
yang secara teratur dihidupkan dan dimatikan
melalui suatu alat.

Tingkat kebisingan: Lc = 85 dB [A]

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Phillips ini mematuhi semua standar yang terkait dengan medan elektromagnet (EMF).
Jika ditangani dengan benar dan sesuai dengan petunjuk dalam petunjuk pengguna ini, alat
tersebut aman digunakan menurut bukti iimiah yang kini tersedia.

Mendaur ulang

Simbol ini berarti produk ini dilarang dibuang bersama limbah rumah tangga biasa
(2012/19/EV).

Patuhi peraturan mengenai pengumpulan produk-produk elektrik dan elektronik di pm
negara Anda . Pembuangan produk secara benar akan membantu mencegah dampak
negatif terhadap lingkungan dan kesehatan manusia.

2 Alat dapur Anda

(1) Kepala motor (@) sakelar kemiringan
(@) Poros pengaduk Pengaduk datar
(3) Penutup pelindung percikan (9) Kaitan adonan
(4) Mangkuk pencampur Kocokan

(5) Pemilih kecepatan @D spatula

(&) steker listrik

3

Aplikasi

m Peringatan

Jangan memasukkan pisau, sendok logam, garpu
logam dan sejenisnya ke dalam mangkuk saat
pengoperasian.

Pemilih kecepatan harus pada posisi “OFF" setelah
alat selesai digunakan.

Cabut kabel daya sebelum mencabut kocokan datar,
kaitan adonan atau kocokan.

Jangan mengoperasikan alat selama lebih dari dua
menit jika bahan lebih dari 2/3 kapasitas mangkuk.

E Catatan

Bersihkan semua bagian Kitchen Machine dengan saksama sebelum menggunakannya untuk
pertama kali.

Pastikan Anda mencabut kabel daya dari stopkontak dan mengubah pemilih kecepatan ke
posisi "OFF" sebelum memasang mixer:

Pastikan kocokan datar atau kaitan adonan dimasukkan penuh ke dalam soket dan terkunci
dengan kuat.

4

Colokkan steker ke stopkontak.

*  Pastikan pemilih kecepatan pada posisi “OFF".

Tambahkan bahan-bahan yang akan dicampur.

Putar pemilih kecepatan ke kecepatan pengocokan yang Anda inginkan.

Putar pemilih kecepatan ke posisi “OFF” dan lepaskan kabel dari stopkontak saat
pencampuran selesai.

Tekan tombol kemiringan.

Buang sisa partikel makanan dari kocokan datar atau kaitan adonan dengan spatula
plastik.

¢ Gunakan spatula untuk melepaskan bahan dari dinding mangkuk untuk membantu
pencampuran.

Pemecahan Masalah

Tepung/bahan kering menyiprat keluar saat pencampuran

Gunakan "“Speed 1" pada tahan awal pencampuran untuk meminimalkan cipratan.
Pasang pelindung cipratan sebelum Anda menambahkan bahan untuk menghindari
cipratan.

Alat apa yang harus digunakan untuk membuat adonan?

Gunakan kaitan adonan untuk membuat adonan.

Alat apayang harus digunakan untuk mencampur adonan kue, adonan biskuit, pastry, dan
membuat kentang tumbuk?

Gunakan kocokan datar untuk mencampur bahan-bahan.

Alat apa yang harus digunakan untuk mengocok putih telur atau krim?

.

Gunakan kocokan.

Kecepatan mana yang harus digunakan untuk membuat adonan?

Gunakan Speed 1 hingga 4 untuk membuat adonan.
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Bahasa Melayu
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Penting

Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips! Untuk mendapat manfaat
sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh Philips, daftarkan produk anda di
www.philips.com/welcome.

Baca

manual pengguna ini dengan teliti sebelum anda menggunakan perkakas dan simpan ia

untuk rujukan masa depan.

Amaran

Jangan rendam unit motor di dalam air atau
membilasnya di bawah paip.

Sebelum anda menyambungkan perkakas ke kuasa,
pastikan voltan yang dinyatakan di bahagian bawah
perkakas sesuai dengan voltan kuasa setempat.
Jangan sambungkan perkakas ini ke suis pemasa
untuk mengelakkan situasi berbahaya.

Jangan gunakan perkakas jika kord kuasa, plag,
penutup pelindung atau mana-mana bahagian lain
sudah rosak atau kelihatan retak.

Jika kord kuasa rosak, ini mesti digantikan oleh Philips,
pusat servis yang dibenarkan oleh Philips ataupun
orang seumpamanya yang layak untuk mengelakkan
bahaya.

Perkakas ini boleh digunakan oleh orang yang kurang
upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau kurang
berpengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi
pengawasan atau arahan berkenaan penggunaan
perkakas secara selamat dan jika mereka memahami
bahaya yang mungkin berlaku.

Kanak-kanak tidak seharusnya bermain dengan
perkakas ini.

Perkakas ini tidak seharusnya digunakan oleh kanak-
kanak. Jauhkan perkakas dan kordnya daripada
capaian kanak-kanak.

Jangan biarkan perkakas digunakan tanpa
pengawasan.

Keluarkan pemukul, pemukul jalur atau cangkuk doh
daripada mesin dapur anda sebelum mencucinya.
Jika alat mangkuk tersekat, cabut plag perkakas
sebelum anda mengeluarkan bahan yang menyekat
alat mangkuk tersebut.

Jika makanan melekat pada mangkuk pengadun,
matikan perkakas dan cabut plagnya. Kemudian
gunakan spatula untuk mengeluarkan makanan dari
dindingnya.



Jangan sesekali gunakan jari anda atau objek
(contohnya, spatula) ke dalam mangkuk pengadun
apabila menggunakan mana-mana alat mangkuk
semasa perkakas dijalankan.

Berhati-hati jika cecair panas dituangkan ke dalam
mangkuk kerana ini akan menolaknya keluar
daripada perkakas disebabkan pengewapan yang
mengejut.

Perkakas ini dimaksudkan untuk penggunaan di
rumah sahaja.

Awas

Matikan dan cabut plag perkakas jika perkakas
dibiarkan tanpa pengawasan dan sebelum
memasang, membuka, membersihkan dan mengecas
aksesori atau mendekati bahagian yang bergerak
semasa digunakan.

Matikan perkakas setiap kali dengan memutarkan
tombol ke 0.

Tunggu sehingga semua bahagian yang bergerak
berhenti selepas mematikan mesin, kemudian cabut
plag perkakas sebelum mengangkat lengan dirian.
Jangan melebihi paras maksimum yang ditunjukkan.
lkut kuantiti, masa pemprosesan dan kelajuan
semasa menggunakan alat mesin dapur, seperti yang
dinyatakan dalam manual pengguna.

Bersihkan bahagian yang akan bersentuhan

dengan makanan sebersih-bersihnya sebelum anda
menggunakan perkakas buat pertama kali. Rujuk
arahan dan jadual pembersihan yang diberikan
dalam panduan ini.

Jangan sekali-kali gunakan sebarang perkakas atau
bahagian daripada mana-mana pengilang lain yang
tidak disyorkan secara khusus oleh Philips. Jika

anda menggunakan aksesori atau bahagian yang
sedemikian, jaminan anda menjadi tidak sah.

Biarkan ramuan panas menyejuk sebelum
memprosesnya. Jangan tambah bahan yang panas
melebihi 60°C daripada suhu sekitar.

Sesetengah ramuan seperti lobak merah mungkin
akan menyebabkan penyahwarnaan pada permukaan
bahagiannya. Ini tidak mempunyai kesan negatif
pada bahagian. Penyahwarnaan biasanya menghilang
selepas beberapa ketika.

Untuk dapat mengelak bahaya yang disebabkan
penetapan semula tidak sengaja pematian terma,
perkakas ini tidak boleh dibekalkan melalui peranti
suis luar, seperti pemasa atau disambungkan ke litar
yang selalu dihidupkan dan dimatikan oleh utiliti.
Aras hingar: Lc = 85 dB [A]

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang berkaitan dengan medan elektromagnet
(EMF). Jika dikendalikan dengan betul dan menurut arahan di dalam manual pengguna ini,
perkakas ini selamat untuk digunakan berdasarkan bukti saintifik yang ada pada masa ini.

Kitar semula

Simbol ini bermaksud bahawa produk ini tidak harus dibuang dengan sampah rumah
biasa (2012/19/EU).

lkut peraturan negara anda untuk pengumpulan berasingan produk elektrik dan —
elektronik. Cara membuang yang betul akan membantu mencegah akibat negatif
terhadap alam sekitar dan kesihatan manusia.
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Mesin dapur anda

(1) Kepala motor (@) suis condong
(@) Aci pemukul Pemukul leper
(3) Perlindungan penutup percikan (9) Cangkuk doh
(4) Mangkuk pengadun Pemukul

(5) Pemilih kelajuan (1) spatula

(6) Plag utama

3 Penggunaan

m Amaran

Jangan masukkan pisau, sudu, garpu logam dan
sebagainya ke dalam mangkuk apabila sedang
beroperasi.

Pemilih kelajuan mestilah di kedudukan “OFF"
selepas digunakan.

Cabut plag kord kuasa sebelum menarik keluar
pemukul, cangkuk doh atau pemukul.

Jangan kendalikan perkakas lebih daripada 2 minit
apabila ramuan melebihi 2/3 daripada kapasiti
mangkuk.

Nota

Bersihkan semua bahagian Mesin Dapur dengan teliti sebelum menggunakannya untuk
pertama kali.

Pastikan plag kord kuasa dicabut daripada salur keluar kuasa dan pusingkan pemilih kelajuan ke
kedudukan "OFF" sebelum memasangkan pengadun.

Pastikan pemukul atau cangkuk doh atau pemukul dimasukkan sepenuhnya ke dalam soket
dan dikunci dengan ketat.
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Masukkan plag sesalur kuasa ke dalam soket dinding.

¢ Pastikan yang pemilih kelajuan di kedudukan “OFF".

Tambah ramuan untuk mengadun.

Pusingkan pemilih kelajuan untuk kelajuan pengadunan yang anda inginkan.

Pusingkan pemilih kelajuan ke kedudukan "OFF” dan cabut plag daripada soket dinding
apabila pengadunan selesai.

Tekan butang condong.
Kikiskan partikel lebihan makanan daripada pemukul atau cangkuk doh dengan spatula.

¢ Gunakan spatula untuk membantu pengadunan dengan mengikis ramuan daripada
dinding mangkuknya.

Menyelesaikan Masalah

Ramuan tepung/kering terpercik keluar semasa mengadun

Gunakan "Kelajuan 1" pada masa permulaan pengadunan untuk meminimumkan
percikan.

Pasangkan pelindung percikan sebelum anda menambahkan ramuan untuk mengelakkan
percikan.

Alat yang mana harus saya gunakan untuk menguli doh?

Gunakan cangkuk penguli untuk menguli doh.

Alat yang mana harus saya gunakan untuk mengadun adunan kek, biskut, pastri dan melecek
kentang!?

Gunakan pemukul untuk mengadun ramuan.

Alat yang mana harus saya gunakan untuk memukul putih telur atau krim?

Gunakan pemukul.

Kelajuan yang mana harus saya guna untuk menguli doh?

Gunakan kelajuan 1 hingga 4 untuk menguli doh.

1 Onemli

Urtin satin aldiginiz igin tesekkiir ederiz; Philips'e hos geldiniz! Philips tarafindan sunulan
destekten tam olarak yararlanabilmek icin www.philips.com/welcome adresinde Grlin kaydinizi
yaptirin.

Cihazi kullanmadan 6nce bu kullanim kilavuzunu okuyun ve gelecekte de bagvurmak tzere
saklayin.

Uyari

«  Motor Unitesini asla suya sokmayin ya da musluk
altinda yikamayin.

 Cihazi ana sebekeye baglamadan dnce cihazin altinda
belirtilen gerilimin yerel ana sebeke gerilimine uygun
oldugundan emin olun.

- Tehlikeli bir durum yaratmamak icin cihazi asla bir
zamanlayicl anahtarina baglamayin.

- Cihaz;; gli¢ kablosu, fisi, koruyucu kapagi veya baska
herhangi bir parcasi hasar gdrmusse veya Uzerinde
gorinur catlaklar varsa kullanmayin.

«  Cihazin glic kablosu hasarliysa bir tehlike
olusturmasini dénlemek icin kablonun mutlaka
Philips'in yetki verdigi bir servis merkezi veya
benzer sekilde yetkilendirilmis kisiler tarafindan
degistirilmesini saglayin.

- Bu cihazin fiziksel, motor ya da zihinsel becerileri
gelismemis veya bilgi ve tecribe agisindan eksik
kisiler tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin
nezaretinden sorumlu kisilerin bulunmasi veya bu
kisilere glvenli kullanim talimatlarinin saglanmasi ve
olasi tehlikelerin anlatiimasi durumunda mdmkdndir.

«  Cocuklar cihazla oynamamalidir

«  Bu cihaz cocuklar tarafindan kullanilmalidir. Cihaz
ve kablosunu cocuklanin erisemeyecekleri yerlerde
muhafaza edin.

«  Cihazi kesinlikle calisir durumda birakmayin.

«+  Yikamadan &nce ¢irpici, cirpma aksesuart veya hamur
kancasini mutfak robotunuzdan cikarin.

« Hazne aparatlan sikisirsa hazne aparatlarini
engelleyen malzemeleri ¢ikarmadan dnce cihazin
fisini cekin.

Kanistirma haznesinin icine yiyecek yapismasi halinde,
cihazi kapatarak fisini prizden cekin. Ardindan bir
spatula ile yiyecegi temizleyin.

- Cihaz calistigl sirada herhangi bir hazne aparatini
kullanirken karistirma haznesinin icine hicbir zaman
parmaklaninizi veya bir nesneyi sokmayin (érnegin
spatula).

-« Hazneye sicak sivi doldururken dikkatli olun. Ani
buhar olusmasi halinde sicak sivi cihazdan tasabilir:

«  Bu cihaz sadece evde kullanim icin tasarlanmistir:

Dikkat

- Cihazin gbzetimsiz birakilacagl durumlarda ve
cihazi monte etmeden, sdkmeden, temizlemeden,
aksesuarlarini degistirmeden veya kullanim sirasinda
hareket eden parcalara yaklasmadan dnce mutlaka
cihazi kapatin ve prizden cekin.

«  Cihazi her zaman digmeyi 0 konumuna getirerek
kapatin.

«  Cihazi kapattiktan sonra calisan parcalar durana
kadar bekleyin, ardindan standin kolunu kaldirmadan
once cihazin fisini cekin.

- Belirtilen maksimum kapasiteyi asmayin. Mutfak
robotu aparatlarini kullanirken kullanim kilavuzunda
belirtilen miktarlan, isleme stresini ve hizini takip
edin.

. Cihaz ilk kez kullanmadan 6nce yiyeceklerle temas
eden parcalarini iyice temizleyin. Bu kilavuzda temizlik
icin verilen talimatlara ve tabloya basvurun.

«  Philips tarafindan 6zellikle tavsiye edilmeyen
Ureticilerin aksesuar ve parcalarini kesinlikle
kullanmayin. Bu tir aksesuarlar veya parcalar
kullanirsaniz garantiniz gecerliligini yitirir:

«  Sicak malzemeleri isleme almadan 6nce sogumalarini
bekleyin. Ortam sicakligindan 60°C daha sicak olan
malzemeleri eklemeyin.

- Havuglar gibi bazi malzemeler parcalanin ylzeyinde
renk degisimine neden olabilir. Bunun parcalar
Uzerinde olumsuz bir etkisi yoktur. Renk degisimi
genellikle belirli bir siire sonra meydana gelir.

«  Bu cihaz, termal kesmenin yanlislikla sifirlanmasi
nedeniyle tehlikeli bir duruma neden olmamak icin
zamanlayici gibi harici bir kapatma cihazina ya da
sebeke tarafindan dizenli olarak agilip kapanan bir
devreye kesinlikle baglanmamalidir:

- Gurultu duzeyi: Lc = 85 dB [A]

Elektromanyetik alanlar (EMF)

Bu Philips cihazi elektromanyetik alanlar (EMF) hakkindaki tiim standartlara uygundur.
Usultine ve bu kullanim kilavuzundaki talimatlara uygun olarak kullanildiginda, bugtintin bilimsel
bulgulanina gére cihazin kullanimi glivenlidir

Geri donlisim
Bu simge, Urliniin normal evsel atiklarla birlikte atimamasi gerektigi anlamina gelir
(2012/19/EV).

Elektrikli ve elektronik Griinlerin ayr olarak toplanmasi ile ilgili tlkenizin kurallarina f—
uyun. Eski Grtinlerin dogru sekilde atiimasi, cevre ve insan sagligi Uzerindeki olumsuz
etkileri 6nlemeye yardmai olur.

2 Mutfak robotunuz

(@) Egme diigmesi
Diiz girpici
(9) Yogurma kancasi
Cirpma aparati
1) spatula

Motor basligi

Cirpict mil

Koruyucu sigrama onleyici kapak

Karigtirma kabi

Hiz segme diigmesi

@O®OEE

Elektrik fisi
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Uygulama

m Uyari

Calisma sirasinda kabin icine bicak, metal kasiklar,
catallar ve benzeri araclar sokmayin.

- Hiz segme digmesi kullanimdan sonra "KAPALI"

konumunda olmalidir.
Cirpicryl, yogurma kancasini veya ¢irpma aparatini
clkarmadan 6nce gi¢ kablosunu prizden ¢ekin.

- Kap icindeki malzemeler kabin 2/3'Unden fazlasini

doldurmussa cihazi kesinlikle 2 dakikadan daha uzun
sure calistirmayin.

Not

* Ik kullanimdan &nce Mutfak Robotunun tiim parcalarini temizleyin.
* Glg kablosunun elektrik prizinden ¢ekilmis oldugundan emin olun ve hiz segme digmesini

mikseri takmadan 6nce "KAPALI" konumuna getirin.

¢ Cirpicinin, yogurma kancasinin veya ¢irpma aparatinin sokete tamamen oturdugundan ve sikica

kilitlendiginden emin olun.
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Elektrik fisini prize takin.

*  Hiz segme digmesinin “KAPALI" konumunda oldugundan emin olun.
Karistinlacak malzemeleri ekleyin.

Hiz se¢me diigmesini cevirerek istediginiz kanistirma hizina ayarlayin.

Karistirma islemi tamamlandiginda hiz secme digmesini “KAPALI” konumuna getirin ve
kabloyu prizden ¢ekin.

Egme diigmesine basin.

Plastik spatula ile ¢irpicilar veya yogurma kancalarinda kalan yiyecek kalintilarini
temizleyin.

*  Kabin yan kismindaki malzemeleri bir spatula ile siyirarak karistirma islemine
yardimci olun.

Sorun giderme

Un ve kuru malzemeler karistirma sirasinda sigrar.

Sigramay! en aza indirmek icin karistirma igleminin basinda “Hiz 1" ayarini kullanin.
Sigramayi 6nlemek icin malzemeleri eklemeden 6nce sigrama korumasini takin.

Hamur yogurmak igin hangi araci kullanmaliyim?

Kek

Hamur yogurmak icin yogurma kancasi kullanin.

hamuru, kurabiye hamuru veya hamur isi i¢in kullanilan hamuru karistirmak ve patates

ezmek icin hangi araci kullanmaliyim?

Malzemeleri kanistirmak icin cirpiciyr kullanin.

Yumurta akini ya da kremayi ¢irpmak icin hangi araci kullanmaliyim?

Cirpma aparatini kullanin.

Hamur yogurmak icin hangi hizi kullanmaliyim?

8] 4K R 3L

1

Hamur yogurmak icin Hiz 1 - 4 arasinda bir hiz kullanin.
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